HERMETIC SET / HERMETIC G2+ LED T8 201,501,613 KODi B
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2x60 cm + 2x LED T8 9W: max. 24 szt./pcs
1x120 cm + LED T8 18W: max. 24 szt./pcs
2x120 cm + 2x LED T8 18W: max. 12 szt./pcs
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PL: Zasilanie bezposrednie — jednostronne
EN: Direct power supply — one-sided

BG: [lnpeKTHo 3axpaHBaHe — eHOCTPaHHO
(Z: P¥imé napdjenf - jednostranné

DE: Direkte Stromversorgung — einseitig
DK: Direkte stramforsyning — ensidig

EE: Otsene toide — iihepoolne

EL: Apean tpogodoata — povérmeupn

ES: Alimentacion directa — unilateral

FI: Suora virransyGtto — yksipuolinen

FR: Alimentation directe — unilatérale

HR: lzravno napajanje — jednostrano

HU: Kozvetlen tapldlds — egyoldalas

L & 230V AC

IT: Alimentazione diretta — unilaterale
LT: Tiesioginis maitinimas — vienpusis
LV: Tiesa elektribas padeve — vienpuseja

MT: Prowista tal-energija diretta — minn naha wahda

NL: Directe voeding — enkelzijdig

PT: Alimentacdo direta — unilateral

RO: Alimentare directd — unidirectionald
RU: lpsmoe nuTanue — 0AHOCTOpOHHee
SE: Direkt stromforsorjning — ensidig

SI: Neposredno napajanje — enostransko
SK: Priame napdjanie — jednostranné
SR: Direktno napajanje — jednastrano
UA: TIpame X1BNeHHS — 04HOCTOPOHHE

PL: Bezpieczenistwo uzytkowania. Brak napiecia na pinach niezasilanego trzonka
EN: Safety of use. No voltage on the pins of the unpowered cap

BG: be3onacHoc npu ynotpe6a. Hsma Hanpexerie Ha N1HOBeTe Ha
He3axpaHBaHA LKA

(Z: Provozni bezpecnost. Zadné napétf na pinech nenapdjené koncovky

DE: Nutzungssicherheit. Keine Spannung an den Stiften der stromlosen Fassung
DK: Brugssikkerhed. Ingen spanding pa stifterne pa den ustrgmfgrte fatning
EE: Kasutusohutus. Toiteta sokli klemmidel puudub pinge

EL: Aoaheta xpnon. Kapia tdon otoug akpodexTeC Tou aKaranovntou umodoyéa
ES: Seguridad de uso. Sin tensidn en los pines del casquillo sin alimentacion
FI: Kdyttoturvallisuus. Ei jdnnitettd jannitteettdmdn kannan nastoissa

FR: Sécurité d'utilisation. Aucune tension sur les broches du culot non alimenté
HR: Sigurnost uporabe. Nema napona na pinovima nezasiljanog grla

HU: Biztonsagos haszndlat. A nem taplalt lampafej érintkez6csapjai feszilltségmentesek
IT: Sicurezza d'uso. Nessuna tensione sui pin del portalampada non alimentato
LT: Saugus naudojimas. Nejjungto kiStuko kontaktuose néra jtampos

LV: LietoSanas drodiba. Neieslegtas lampas kontaktu spraudnos nav sprieguma
MT: Sigurta fl-uzu. L-ebda vultagg fuq il-pins tat-tarf mhux alimentat.

NL: Gebruiksveiligheid. Geen spanning op de pinnen van de niet-gevoede fitting.
PT: Seguranca de uso. Sem tensdo nos pinos do casquilho sem alimentacao
RO: Siguranta utilizrii. Nicio tensiune pe pinii soclului nealimentat

RU: besonacHocTb 3kcnnyarauyi. OTCYTCTBYE HaNPSXeHNA Ha WTbIpbKax LOKOAS
be3 nutanms

SE: Anvandningssakerhet. Ingen spanning pd stiften i sockeln utan stromforsorjning
SI: Varnost uporabe. Ninapetosti na pinah vticnice brez napajanja

SK: Bezpecnost pri poufivani. Ziadne napétie na pinoch nenapadjane] trubice
SR: Sigurnost upotrebe. Nema napona na pinovima grla bez napajanja

UA: be3nexa B1kopuCTaHHs. BIACYTHS Hanpyra Ha KOHTAKTax He3aXuBNEHOTO LiOKONd

Oprawa zawiera frodfa Swiatta o klasie energetycznej: F (HERMETIC SET), E

(HERMETIC G2)
UWAGA:

« Zasilanie nalezy podfaczy¢ wylacznie do oznaczonych pindw na jednym koricu lampy,
zgodnie z przedstawionym schematem montazowym. Nieprawidtowe podfaczenie moze
skutkowac uszkodzeniem produktu lub zagrozeniem bezpieczenstwa.

+Oprawa przeznaczona tylko dla Zrodet Swiatta typu LED T8 7 zasilaniem jednostronnym!

« Nie wolno montowac urzadzenia z widocznymi uszkodzeniami obudowy, przewodu

1asilajacego.

+ Podczas montaiu naleiy odtgczyC zasilanie oraz zachowac zasady BHP.

+ Poprawnie zamontowane urzadzenie mozna podfaczy¢ jedynie do sprawnej instaladji

elektrycznej.

« Prace zwigzane z podfaczeniem elektrycznym powinny by¢ wykonywane przez specjaliste z
odpowiednimi uprawnieniami elektrycznymi.

« Konieczne jest przestrzeganie wiasciwego podtaczenia przewodu zasilajacego. Jego niewdasciwe
podfaczenie grozi trwatym uszkodzeniem urzadzenia (patrz schemat przyaczeniowy).

+Urzadzenie posiada wysoki stopief wodo- i pytoszczelnosci przy zachowaniu wiasciwego
montaiu i dalsze] eksploatacji.

*Mozna instalowac bezposrednio jedynie na podtozu normalnie palnym (tzn. takim
ktérego temperatura zaptonu wynosi co najmniej 200°C, ktore nie odksztatca sie i nie
mieknie w tej temperaturze, np. drewno i materiaty drewnopochodne o grubosci powyzej
2mm) lub niepalnym (tzn. takim, ktre nie podtrzymuje palenia, np. metal, gips, beton).

* Zmiany techniczne zastrzeione. Przechowuj instrukce.

«Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne szkody powstate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszych instrukgi.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw

www.kobi.pl
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Zgodnie 7 Dyrektywa Europejska 2012/19/UE dotyczaca urzadzer elektrycznych i elektronicznych

oznakowanie WEEE wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu
mmm clekirycznego i elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie moina
wyrzucac do awyktych smiedi razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania / odzysku / recyklingu /
unieszkodliwiania. O moiliwosciach utylizacji wystuzonego urzadzenia mozna dowiedziec sie we
wiasciwym urzedzie miasta lub gminy.

m Fixture includes lights sources of energy class: F (HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

ATTENTION:

« The power supply must be connected only to the designated pins on one end of the
lamp, in accordance with the installation diagram. Incorrect connection may result in
product damage or safety hazards.

«The fixture is intended only for T8 LED light sources with single-ended power supply!

« Devices with visible damage to the enclosure or the power supply line must not be installed.

+ During installation, disconnect the power supply and follow Occupational Safety and
Health regulations.

« A properly installed device may only be connected to a properly operating electrical installation.

« The electrical connection must be performed by a specialist holding an appropriate
authorisation for electrical works.

«Itis necessary to observe the proper connection of the power cord. Its incorrect
connection may result in permanent damage to the device (see connection diagram).

«Ifinstalled and operated properly, the device is highly resistant to water and dust.

« The device may be installed directly on the normally flammable surface (i.e. ignition
temperature of the surface at least 200°C, does not deform and soften at this
temperature, e.g. wood and wood-derivatives, thickness above 2 mm) or on a non-
flammable surface (i.e. not supporting fire, e.g. metal, gypsum, concrete).

«Technical changes reserved. Keep the instruction manual.

« The manufacturer shall not be responsible for any damage resulting from the failure to
follow these instructions.

blue — N; brown - L;

In accordance to European Directive 2012/19/EU regarding electrical and electronic equipment,

the WEEE label indicates the need of separate collection of used out electrical and electronic
wmmm eqUipment. Products with such label, under penalty of fine, can not be thrown into ordinary
garbage together with other wastes. These products may be harmful to the natural environment and
human health, it requires a special form of treatment / recovery / recycling / disposal. You can find out
about the utilization possibilities of a worn out device in the appropriate city or commune office.

m OCBETUTENHOTO TANO CbAbPXA U3TOYHULM Ha CBETINHA OT eHEPrUitHIg Knac: F
(HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

BHUMAHWE:

*3axpaHBaHeTO TpsibBa Aa Ce (BbP3Ba CamMo KbM 0003HAUeHNTE MMHOBE B eAUHHS Kpail Ha
N1aMNara, CbrAacHo NpejcraBeHara MOHTaXHa Cxema. HenpasuaHoTo (8bp3Bate Moxe Aa
J0Be/ie 10 N0BPeAa Ha NPOAYKTA WK puck 3a 6e30MacHoCTTa.

* OCBETUTeNHOTO TANI0 € NpeAHa3HaYeHo amo 3a T8 LED U3TOYHMLM Ha (BeTIMHa C
eLHOCTPAHHO 3axpatBaHe!

*He Tp6Ba 1 Ce MOHTMPAT YCTPOIACTBA C BUANMY NOBPEAN NO KOPNYCa UK
3aXPaHBaLLaTa INHM.

+ 0 Bpeme Ha MOHTaxa U3KKoYeTe 3axpaHBaHETo 1 CnasBaiite pasnopesowre 3a
6e30nacHocT v 34pase Npu pabora.

* [paBIIHO MHCTAAMPAHO YCTPOVCTBO MOXe Aa ObAe CBbP3aHO CaMO KbM NPaBIIHO
paboTelLa enexTpuyecka MHCanaLms.

* Enextpuyeckoro (Bbp3saHe 1pg68a /1a Ce U3BbPLIN O CMELMAACT, NpUTeXaBall
MOAXOASILO pa3pelleHme 33 enekTpiyeck pabotu.

*Heobxo1Mo e fa Ce CNa3Ba NPaBMAHOTO (BbP3BaHE Ha 3axpaHBaLLug kaben.
HenpaBuaHoTo My (Bbp3BaHe MOXe Aa 0Be/le A0 TpaiiHa NOBPeaa Ha YCTPOiCTBOTO
(BMXTE (xeMaTa Ha (Bbp3BaHe).

* [pvt NPaBINHO MHCTAAMPAHE 11 eKCNA0ATaLWS YCTPOICTBOTO € CAHO YCTOYMBO Ha BOAA
1 TIpax.

* YCTPOIACTBOTO MOXE Aa Ce MOHTMPA ANPEKTHO BbPXY HOPMATHO 3aNanuma NOBLPXHOCT
(1.. TemMnepatypa Ha Bb3NnaMeHsBaHe Ha NOBbPXHOCTTA Hai-manko 200°C, He ce
AedbopmMupa 11 pasmeksa Npu Tasn Temneparypa, Hanp. AbPBO 1 AbPBECHN NPON3BOAHY,
AebenuHa Hag 2 mm) uau BbPXy He -3ananiuMa noBbPXHOCT (T.e. HENOAAbPXaLL OrbH,
Hanp. MeTan, rmnc, GeroH).

*3ana3eHn (a TeXHU4EeCKkn NPOMeH . 3anasere PbkOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

* [pON3BOAUTENST HE HOCY OTTOBOPHOCT 3a LLETH, NPUUMHEHI OT HECNa3BaHe Ha Te3u
NHCTPYKLMM.

H - N; kadsso- L

B cvotBercraue ¢ Esponeiickara gupextusa 2012/19 / EU 0THOCHO enexTpuyeckoro u
eNeKTPOHHOTO 060pyABaHe, Mapkuposkara WEEE noka3sa He0bX04uMOCTTa OT CeNekTUBHO
" (b0/1DHE Ha OTNAAbLIV O ENEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO 060pyABaHe. MPOAYKIY, MapKMpaH no
TO3U HaUH, MOA HaKka3aHwe rMo6a, He Morar Aa bbAaT U3KBbPAFHI B 0BUKHOBEHN HOKNYLIK 3aeAHO C
APy 0TNAAbLIK. TakiBa NPOAYKTA MOrar Aa 6bAaT BPeAHY 3a 0KONHATa CPeja 1 HYOBELLKOTO 34paBe U
U3NCKBAT CNeLanta gopma Ha npepaborka / onon3oTBopsBaxe / peLnkinpare / usxsbpaste. Moxere

[la HayyuTe 3a U3XBbPNAHETO Ha (TapoTo h y(TpOM(TBO B CbOTBETHUA TPAACKN U KOMYHEH 0¢Vl(.

Svitidlo obsahuje svételné zdroje energetické tridy: F (HERMETIC SET), E
(HERMETIC G2)

POZOR:

+Napdjenf musf byt pfipajeno pouze k oznacenym pindim na jednom konci svitidla podle
prilozeného montdzniho schématu. Nespravné pfipojeni miize vést k poskozeni vjrobku
nebo ohroZenf bezpecnosti.

«Svitidlo je urceno pouze pro T8 LED svételné zdroje s jednostrannym napajenim!

«Neni dovoleno instalovat pristroje s viditelnym poskozenim krytu, napdjeciho kabelu.

+ BEhem montéZe je potfeba odpojit od zdroje a dodrZovat zsady BZP.

« Sprdvné instalovany pristroj Ize pripojit jen ke spravné elektrické siti.

«Préce spojené s pripojenim k elektrickému zdroji musi byt provadény odbornikem s
odpovidajicim opravnénim.

«Je nutné dbat na spravné pripojeni napajeciho kabelu. Jeho nespravné zapojeni mize
vést k trvalému poskozent zafizeni (viz schéma zapojen).

« Pristroj md pfi zachovani spravné instalace a dalSim pouZzivani vysoky stuper vodotésnosti
a prachotésnosti.

«Smi se instalovat bezprostedné pouze na béiné hoflavém podkladu (tzn. takovém, jehoz
teplota vznicenf je nejméné 200°C, ktery se nedeformuje a nemékne pri této teploté,
napr. dfevo a materidly ze deva o sile pfevySujicf 2mm) nebo nehoflavém (tzn. takovém,
ktery nehoff, napr. kov, sddra, beton).

« Technické zmény wyhrazeny. Uschovejte si ndvod.

«\ijrobce nenese odpovédnost za 7adné Skody zplisobené nedodrzenim téchto pokynd.

modry — N; hnédy - L;

V'souladu s evropskou smérnici 2012/19 / EU o elektrickych a elektronickych zaffzenich znaceni

WEEE naznacuje potrebu selektivniho shéru odpadu z elektrickych a elektronickych zafizent. Takto
mmm 0znaCené vyrobky nelze pod pokutou pokuty vyhodit do béZného odpadu spolu s ostatnim
odpadem. Takové vjrobky mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostied a lidské zdravi a vyZaduif vldstnf
formu zpracovani / vyuiiti / recyklace / likvidace. Informace o likvidaci starého zafizeni najdete v
prislusném méstském nebo obecnfm Gradu.

m Die Leuchte enthdlt Leuchtmittel der Energieklasse: F (HERMETIC SET),
(HERMETIC G2)

ACHTUNG:

+ Die Stromversorgung darf nur an die gekennzeichneten Pins an einem Ende der Leuchte
gemal dem Montageschema angeschlossen werden. Eine falsche Verbindung kann zu
Schaden am Produkt oder zu Sicherheitsrisiken fiihren.

* Die Leuchte ist nur fir T8 LED-Lichtquellen mit einseitiger Stromzufuhr vorgesehen!

« Gerat mit sichtbaren Beschadigungen am Gehduse und am Stromkabel darf nicht
montiert werden.

* Bei der Montage ist die Stromversorgung abzutrennen und die Vorschriften fiir
Arbeitsschutz und Hygiene einzuhalten.

«Ein ordnungsgemaR eingebautes Gerdt kann nur an eine technisch einwandfreie
Elektroanlage angeschlossen werden.

« Der Elektroanschluss ist durch eine Fachperson mit entsprechenden Befugnissen fiir
Elektroarbeiten auszufihren.

«Esist auf den ordnungsgemdBen Anschluss des Netzkabels zu achten. Ein falscher
Anschluss kann zu dauerhaften Schaden am Gerdt fiihren (siehe Anschlussplan).

« Bei ordnungsgemaBer Montage und richtigem Betrieb besitzt das Gerdt eine hohe
Wasser- und Staubdichtheitsklasse.

«Das Gerdt darf ausschlieBlich auf einem normalentflammbaren Untergrund (d.h. einem
solchen, bei dem der Flammpunkt bei mindestens 200°C liegt, das sich nicht verformt
und bei dieser Temperatur nicht weich wird, 2.B. Holz und Holzwerkstoffe mit einer
Stdrke von tiber 2 mm) oder einem nicht brennbaren Untergrund (d.h. einem solchen,
der keine Flammenentwicklung unterstiitzt, 2.B. Metall, Gips, Beton) montiert werden.

+ Technische Anderungen vorbehalten. Die Bedienungsanleitung ist aufzubewahren.

*Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fiir Schaden, die aus der Nichtbeachtung dieser
Anweisungen entstehen.

blau - N; braun - L;

In Ubereinstimmung mit der europdischen Richtlinie 2012/19/EU beziiglich Elektro- und

Elektronikgerdten, weist das WEEE-Etikett auf die Notwendigkeit der getrennten Sammlung
mmm gebrauchter elektrischer und elektronischer Gerdte hin. Produkte mit einem solchen Etikett
konnen unter Strafe von Geldstrafe nicht zusammen mit anderen Abfdllen in normalen Mll geworfen
werden. Diese Produkte konnen schddlich fir die natirliche Umwelt und die menschliche Gesundheit
sein und erfordern eine spezielle Form der Behandlung / Verwertung / Wiederverwertung / Entsorgung.
Uber die Nutzungsmaglichkeiten eines abgenutzten Gerdtes kdnnen Sie sich in der entsprechenden
Stadt- oder Gemeindeverwaltung informieren.

m Armaturet inkluderer lyskilder i energiklasse: F (HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

BEMARK:

« Strgmforsyningen md kun tilsluttes de markerede terminaler i den ene ende af lampen i
henhold til installationsdiagrammet. Forkert tilslutning kan medfgre produkiskade eller
sikkerhedsrisiko.

« Armaturet er kun beregnet til T8 LED-lyskilder med ensidig strgmforsyning!

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw

www.kobi.pl



« Udstyret md ikke monteres, safremt der er synlige beskadigelser pd kabinettet eller
stramkablet.

«Under montage skal stramforsyningen afbrydes og almindelige sikkerhedsregler for
arbejde skal overholdes.

+ Det korrekt monterede udstyr md kun tilsluttes til en korrekt fungerende elektrisk installation.

« Arbejdet i forbindelse med elektrisk tilslutning bar udfares af en specialist med relevant
autorisation til El-arbejde.

+ Det er ngdvendigt at sgrge for en korrekt tilslutning af det strgmfgrende kabel. Forkert
tilslutning giver risiko for uoprettelig beskadigelse af udstyret (se tilslutningsskemaet).

« Udstyret har en betydelig vand- og stevtaethed, sdfremt det er monteret og anvendt pd en
korrekt made.

+Mad kun installeres direkte pd en normal brandbar overflade (dvs. en sédan, hvor
flammepunktet er mindst 200°C, som ikke deformeres og ikke bliver blgdt ved denne
temperatur, fx tgmmer eller traelignende materialer med en tykkelse over 2 mm) eller
ikke brandbare (dvs. sadanne som ikke gdr i brand, fx metal, gips, beton).

+ Der tages forbehold for tekniske @ndringer. Bevar vejledningen.

* Producenten er ikke ansvarlig for skader som fglge af manglende overholdelse af disse
instruktioner.

bld - N; brun - L;

Bortskaffelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af materialer
E 0g komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges. Nar dette markerede affaldsbgttesymbol
mmm 7 placeret pd et produkt betyder det, at produktet er omfattet af det europaiske direktiv
2012/19/EU. Hold dig orienteret om systemet for sarskilt indsamling af elektriske og elektroniske
produkter i dit lokalomrdde.Overhold gaeldende regler, og bortskaf ikke dine gamle produkter sammen
med dit almindelige husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dine gamle produkter er med til at
skane miljget og vores helbred.

E Valgusti sisaldab energiaklassi valgusallikaid: F (HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

TAHELEPANU:

+Toide tuleb ihendada ainult lambi iihe otsa margistatud klemmidele vastavalt
paigaldusskeemile. Vale ihendus vaib pdhjustada toote kahjustusi vai ohutusriski.

+Valgusti on m&eldud ainult tihepoolse toitega T8 LED valgusallikatele!

* Arge paigaldage seadet, mille korpusel véi toitejuhtmel on nahtavad kahjustused.

+ Paigaldamise ajaks lilitage toide vdlje ning jdrgige tervisekaitse- ja ohutusndudeid.

+ Paigaldatud seadet tohib (ihendada vaid korras elektrististeemi.

« Elektritihendustega seotud t60d usaldage vastava kvalifikatsiooniga spetsialistile.

«Toitejuhe tuleb kindlasti tihendada Gigesti. Selle vale tihendamise korral v8ib seade
pusivalt kahjustuda (vaadake ihendusskeemi).

+Oige paigalduse ja kasutuse korral on seadmel kdrge vee- ja tolmukindlustase.

+ Seadet tohib paigaldada vaid tavalise tulekindlustasemega aluspinnale (sellisele, mille
stittimistemperatuur on vahemalt 200°C, mis ei deformeeru ega pehmene temperatuuri
méjul, nditeks puit ja puidulaadsed materjalid paksusega vahemalt 2 mm) vgi
tulekindlale aluspinnale (sellisele, mis ei siitti, nditeks metall, kips, betoon).

+ Tehniliste muudatuste Gigus reserveeritud. Hoidke juhend alles.

+Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad nende juhiste eiramisest.

sinine = N; pruun - L;

Euroopa direktiiv 2012/19/EL elektriliste ja elektrooniliste seadmete WEEE margistuse kohta

(direktiiv elektroonikaseadmete jddtmete kohta) sdtestab, et kasutatud elektri- ja
mmm clektroonikaseadmed tuleb kokku koguda. Sel viisil mdrgistatud tooteid ei tohi trahvi dhvardusel
koos muude jddtmetega tavalise priigina dra visata. Sellised tooted vGivad olla keskonnale ja inimese
tervisele kahjulikud ning vajavad spetsiaalset kditlust / taaskasutust / ohutut kirvaldamist. Infot aegunud
seadme jadtmekditluse kohta saab kohalikust omavalitsusest.

TO (QUTLOTIKO TEPLEYEL TNYEC QWTOG TG EvepyeLakic khaone F (HERMETIC SET), E
(HERMETIC G2)

NPOZOXH:

*H tpogodoaia mpémeL va auvdEeTaL Y6V aToUG ONUELWEVOUG AKPOSEKTES OTO éva AKPO
T0U QUTLOTIKOU, OUPPLVE e T0 SLaypaypa eykaraataang. AavBaopevn atvbean pmopet
Va TIPOKaETEL {nia oto TPoidy 1 Ko UVoUG acpaleLag,

+To Qutatiko Tpoopi{etat povo yia Aapmepeg LED T8 pe povomheupn tpogodoatal

« Aev ipéTtel va TomoBeTolvtal gUOKeUES e eppavi (L oto mepiBAna i otn ypappn
Tapoyrg pelparoc,

« Kond tv eykardataan, amoouvoeate Ty mapoy pelpatog kat akohouBrate Toug
Kavoviapolg yia Ty ao@akela kat v uyela atny epyaota.

* MLa 0wOTa eyKaTETTNEVT GUOKEN EMLTPEMETAL Va GUVOEETaL POVO OF NAEKTPLKN
gykaraataan) mou Asttoupyel owotd.

* H nAextpukr| abvéean mpéret va yivet amd e161kd mov dladétet karaMnAn §ouatodonan
yla nhektpoloyLkes epyaotec,

« Elvat amapaitnro va napatnprioete tn owotr) abvoeon tou kakwdlou pedparog. H
havBaapiévn alvdear tou pmopet va odnyriaeL ae povin BAABN oty auakeur (BL.
SLaypaypia alvéeang).

« Edv eykataotaBel kat Aettoupyel owatd, n auokeur] lvat oAU avBeKTukr ato vepo Ka T akov.

« H auakeur| pmopel va eykataotadet ameuBetag oe kavovikd ebpektn empaveia (dnhadn
Bepporpacta avapetng g empdvelag Toukdytatov 200°C, dev mapapop@uvetal kat
pahaxwvel o autr T Beppokpaata, Ty, E0A0 kat Tapaywya §Uhou, Tayog Avw Twv 2 mm) 1} o€

1 - e0phextn emgavela (Snhadn dev umootnpilel guud, T. petallo, yoog, akupodepa).
« ErpOAagn teyvikwv ahhaywv. DUAGETe To eyyetpiolo odnyLiv.
+ 0 kataokeuaotg Sev gepet evBOVN yLa omotadiote {npLa pokOel amd T pn tpnon
QUTLV TV 06NYLOV.

Hmhe = N; kagé - L;

20powva pe v Eupuraik 08nyta 2012/19/EE yia tov niektpikd Kat nAekTpovikd e§omhiopid,

10 onpa WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment ) uroSetkvieL Ty avdykn xwpLotig
mmm gUMOYAG ATTOBATWY HAeKTPLKOU Kat HAekTpoviko E§omhiaiot (AHHE). Ta mpoidvta o gépouy
afpaven w¢ Tetola, umo Ty emBoA Tpoatipou, dev pmopoly va metaytoly o€ auvnBiopéva
anopplyppata padt pe aMa amoBAnta. Enedn ta mpoiovia autd evdéyetat va elvat emBrapr yia o
OUaLKo TeptBarov kat Ty avBpamvn vyela, amattoly €16tk popen enefepyadtas / avaktnong /
avakukhwang / S1éBeong. Mropeite va evnpepwBeite yia tig Suvardtteg aftomoinang pag @Bappévng
0UOKEVN G 0TO KATAMNAO SNUOTIKO ) KOWWTLKG YPagELD.

m La luminaria contiene fuentes de luz de la clase energética: F (HERMETIC SET), E
(HERMETIC G2)

PRECAUCION:

«La alimentacion debe conectarse inicamente a los pines designados en un extremo de
la ldmpara, de acuerdo con el esquema de instalacion. Una conexion incorrecta puede
provocar dafios en el producto o riesgos de seguridad.

+ iLa luminaria esta destinada Ginicamente a fuentes de luz LED T8 con alimentacion unilaterall

+No instale el dispositivo con dafios visibles en la carcasa o el cable de alimentacion.

+Durante la instalacion, desconecte la fuente de alimentacion y observe las normas de
salud y seguridad.

«Un dispositivo instalado correctamente solo se puede conectar a una instalacion eléctrica
eficiente.

«Los trabajos relacionados con la conexion eléctrica deben ser realizados por un
especialista con las calificaciones eléctricas adecuadas.

« Es necesario respetar la conexion correcta del cable de alimentacion. Su conexion
incorrecta puede causar dafios permanentes al dispositivo (ver diagrama de cableado).
« El dispositivo tiene un alto grado de resistencia al agua y al polvo Siempre que se instale

y utilice de manera conforme.

«Se puede instalar directamente sobre un sustrato normalmente inflamable (es decir,
aquel cuya temperatura de ignicion es de al menos 200°C, que no se deforma ni se
ablanda a esta temperatura, por ejemplo, madera y materiales a base de madera con un
espesor superior a 2 mm) o no inflamable (es decir, aquel que no sostiene la llama, por
ejemplo, metal, yeso, hormigdn).

*Reservados cambios técnicos. Guarde el manual de instrucciones.

« El fabricante no serd responsable de ninglin dafio resultante del incumplimiento de
estas instrucciones.

azul = N; marrén - L;

De conformidad con la directiva europea 2012/19/UE relativa a equipos eléctricos y electronicos, la
E marca RAEE indica la necesidad de recogida selectiva de equipos eléctricos y electronicos gastados.
w05 productos provistos de esa marca no se pueden desechar a la basura normal junto con otros
residuos, so pena de multa. Estos productos pueden ser nocivos para el medio ambiente y a salud humana,
requieren una forma especial de tratamiento/ recuperacién/ neutralizacion. Para conocer las posibilidades
de eliminacin del equipo gastado, se debe consultar a las autoridades municipales pertinentes.

lil Valaisin sisdltad energialuokan valonlahteitd: F (HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

HUOM:

«Virtaldhde tulee kytked ainoastaan lampun toisen pdan merkittyihin liittimiin
asennuskaavion mukaisesti. Virheellinen kytkentd voi aiheuttaa tuotteen vaurioitumisen
tai turvallisuusriskin.

«Valaisin on tarkoitettu vain yksipdisesti syotettaville T8 LED -valonldhteille!

+ Laitetta ei saa asentaa, jos kotelo tai virtajohto on vaurioitunut.

* Asennusajaksi virransyotto on katkaistava. Noudata tyoturvallisuusmddrayksia.

« Asianmukaisesti asennettu laite on kytkettdva toimivaan sahkoverkkoon.

« Sahkokytkenndn voi suorittaa ainoastaan pdtevd sahkdasentaja.

+Varmista virtajohdon asianmukainen kytkentd. Virtajohdon vdara kytkentd voi aiheuttaa
laitteen pysyvan vaurioitumisen (katso kytkentdkaavio).

+ Asennuspaikan tulee olla suojattu kosteudelta, polyltd jne.

+ Laite soveltuu asennettavaksi ainoastaan normaalisti palavalle (jonka syttymislampatila
on vdhintddn 200°C, eikd se pehmene tai epdmuodostu tdssd ldmpdtilassa, esim. puu ja
puuperdiset aineet, joiden paksuus on yli 2 mm) tai syttymdttomalle alustalle (aine, joka
ei edistd paloa, esim. metalli, kipsi, betoni).

« Oikeus teknisiin muutoksiin piddtetddn. Sailytd kdyttohje.

+Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat ndiden ohjeiden noudattamatta
jattdmisestd.

sininen — N; ruskea - L;

Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19 / EU mukaisesti

WEEE-merkintd osoittaa, ettd kdytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita on kerdttdva erikseen.
wmmm Tuolteita, joilla on tdllainen etiketti, hienosti sakot, ei voida heittdd tavallisiin jdtteisiin yhdessd
muiden jdtteiden kanssa. Ndmd tuotteet saattavat vahingoittaa luonnollista ympdristdd ja inmisten
terveyttd, mutta ne edellyttavat erityistd kdsittelyd / hyodyntamistd, kierrdtystd tai hdvittdmistd. Loydat
kuluneen laitteen kdyttomahdollisuudet sopivassa kaupungin tai kunnassa toimistossa.
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m Le luminaire contient des sources lumineuses de la classe énergétique: F
(HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

ATTENTION:

«L'alimentation doit étre raccordée uniquement aux bornes indiquées a une extrémité
de la lampe, conformément au schéma de montage. Un raccordement incorrect peut
entrainer des dommages au produit ou des risques pour la sécurité.

«Le luminaire est concu uniquement pour des sources lumineuses LED T8 avec
alimentation d'un seul coté !

« |l estinterdit d'installer 'appareil si des dommages sont visibles sur le logement du
luminaire ou le cable d'alimentation.

« Avant l'installation, mettez 'appareil hors tension. Respectez les regles de santé et de
sécurité au travail.

+Un appareil correctement monté ne peut étre raccordé qu'a une installation électrique
en bon état.

*Tous les travaux liés au raccordement électrique doivent étre effectués par un spécialiste
possédant les permis électriques appropriés.

«Il est obligatoire de respecter le modele de raccordement du cable d'alimentation. Sa
mauvaise connexion risque de causer des dommages permanents a I'appareil (voir le
schéma de raccordement).

* L'appareil est hautement résistant a I'eau et la poussiere, a condition que son montage
et son exploitation ultérieure s'effectuent correctement.

«Le luminaire ne peut étre directement installé que sur des substrats a inflammabilité
normale (dont le point d'éclair est d'au moins 200°C, qui ne se déforment pas et ne
ramollissent pas a cette température, tels que le bois et les matériaux dérivés du bois
d'une épaisseur supérieure a 2 mm) ou non-inflammables (qui ne soutiennent pas la
combustion, tels que le métal, le platre, le béton).

+Modifications techniques réservées. Conservez ce manuel.

«Le fabricant ne sera pas responsable de tout dommage résultant du non-respect de ces
instructions.

bleu — N; marron - L;

Conformément aux dispositions de la Directive Européenne 2012/19/UE du Parlement européen

et du Conseil relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), il convient
wmmm (e collecter et de recycler séparément les déchets d'équipements électriques et électroniques
(DEEE). Il est interdit, sous peine d'amende, de traiter un produit portant ce symbole comme un déchet
ménager et de le mettre au rebut sous forme de déchet municipal non trié. Ces produits peuvent étre
dangereux pour I'environnement et la santé de 'homme. Ils requiérent un traitement / une valorisation
/ un recyclage / une élimination spécifique. Pour les renseignements relatifs aux possibilités
d'élimination d'un appareil usé, adressez-vous aux autorités municipales ou communales.

m Rasvjetna svjetiljka sadri izvore svjetlosti energetske klase: F (HERMETIC SET),
(HERMETIC G2)

NAPOMENA:

+Napajanje se smije prikljuciti samo na oznacene prikljucke na jednom kraju lampe,
u skladu s prikazanim dijagramom montaZe. Nepravilno spajanje moze uzrokovati
ostecenje proizvoda ili sigurnosni rizik.

+Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za T8 LED izvore svjetlosti s jednostranim napajanjem!

«Ne smiju se postavljati uredaji s vidljivim oStecenjima na kucistu ili napojnom vodu.

« Tijekom instalacije iskljucite napajanje i pridravajte se propisa o zatiti na radu.

+ Pravilno instaliran uredaj smije se prikljuciti samo na ispravnu elektricnu instalaciju.

« Elektricni prikljucak mora izvesti strucnjak koji ima odgovarajuce ovlastenje za
elektrotehnicke radove.

+ Potrebno je paziti na pravilno spajanje kabela za napajanje. Njegovo pogresno Spajanje
mote dovesti do trajnog oStecenja uredaja (vidi dijagram spajanja).

« Ako je uredaj ispravno instaliran i njime se rukuje, vrlo je otporan na vodu i prasinu.

«Uredaj se moie ugraditi izravno na normalno zapaljivu povrsinu (tj. temperatura paljenja
povrSine najmanje 200°C, ne deformira se i ne omekSava na ovoj temperaturi, npr. drvo
i derivati drva, debljina iznad 2 mm) ili na ne -zapaljiva povrina (t]. koja ne podrzava
vatru, npr. metal, gips, beton). 5

« Zadriavamo pravo na tehnicke izmjene. Cuvajte prirucnik s uputama.

+ Proizvodac nece biti odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepoStivanjem ovih uputa.

plavi — N; smedi - L,

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU o elektricnoj i elektronickoj opremi, WEEE oznaka

ukazuje na potrebu selektivnog prikupljanja otpadne elekiricne i elektronicke opreme. Ovako
wmmm 070aCeNi proizvodi ne smiju se bacati s ostalim otpadom pod prijetnjom novéane kazne. Takvi
proizvodi mogu biti Stetni za prirodni okolis i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban oblik obrade/
oporabe/recikliranja/zbrinjavanja. O mogu¢nostima zbrinjavanja vaseg starog uredaja moiete se
informirati u nadleznom gradskom ili op¢inskom uredu.

Im Aldmpatest energiaosztalyd fényforrdsokat tartalmaz: F (HERMETIC SET), E

(HERMETICG2)

FIGYELEM:

« A tdpelldtdst kizdrolag a ldmpa egyik végén taldlhatd jelolt érintkez8khoz szabad
csatlakoztatni a bekotési rajz szerint. A helytelen csatlakoztatds a termék kdrosoddsahoz
vagy biztonsagi kockdzathoz vezethet.

« Avildgftétest kizérdlag egyoldali betdplalésd T8 LED fényforrdsokhoz késziilt!

*Ne telepitse a késziléket, ha a burkolaton, tapkdbelen sériilést vesz észre.

« A szerelésnél hizza ki a tdpegységet és tartsa be a munkabiztonsagi elgirdsokat.

« A megfelel6en beszerelt késziiléket csak egy hibdtlanul miikodd elektromos rendszerhez
csatlakoztathato.

« Az elektromos csatlakoztatdssal kapcsolatos munkdt a megfeleld engedélyekkel
rendelkez6 szakember végezze.

+Ugyelni kell a tapkdbel megfeleld csatlakoztatasara. Helytelen csatlakoztatdsa a késziilék
maradandd kdrosoddsat okozhatja (1dsd a bekotési rajzot).

« A késziilék megfeleld iizembe helyezés és rendeltetésszer(i hasznalat esetén nagyfoku
viz-6s poréllosaggal rendelkezik.

«Kozvetleniil csak normal gydlékonysagi helyszinen telepithet6 (azaz, olyanon, amelynek
lobbandspontja legaldbb 200°C, amely nem deformadlddik és nem lagyul ezen a
hémérsékleten, pl. legaldbb 2 mm vastag fa és faszer(i anyagok), vagy nem éghet6 (azaz,
olyanok, amelyek nem tdplaljak az égést, mint példdul a fém-, gipsz, beton).

* M(iszaki vltoztatdsok fenntartva. Tartsa be az (tmutatot.

* A gydrto nem vallal felelGsséget az ezen utasitdsok be nem tartdsabol ered6 kdrokért.

barna - L; kék - N;

Az elektromos és elektronikus berendezésekrdl sz2616 2012/19 / EU irdnyelvvel 6sszhangban az

elektromos és elektronikus berendezések cimkéin jelzik az elektromos és elektronikus
mmm herendezések hulladékainak szelektiv gy(jtését. Az igy megjeldlt termékek, nem dobhatdk a
szemétbe mas hulladékokkal egyiitt, mert ezért blintetés szabhatd ki. Ezek a termékek kdrosak lehetnek
a kbrnyezetre és az emberi egészségre, a kezelés / helyredllitds / Gjrahasznositds / drtalmatlannd tétel
kilnleges tevékenységet igényel. A megfelel6 vdrosi, vagy kizigazgatdsi hivatalban megtudhatja, hogyan
lehet az elhasznalodott eszkdzt semlegesiteni.

L'apparecchio contiene sorgenti luminose della classe energetica: F (HERMETIC
SET), E (HERMETIC G2)

ATTENZIONE:

«|'alimentazione deve essere collegata esclusivamente ai pin contrassegnati su
un'estremita della lampada, secondo lo schema di installazione. Un collegamento errato
puo causare danni al prodotto o rischi per la sicurezza.

«|"apparecchio & destinato esclusivamente a sorgenti luminose LED T8 con alimentazione
su un solo lato!

* E vietato installare un dispositivo che ha evidenti segni di danneggiamento della struttura
e del cavo di alimentazione.

+ Durante I'installazione occorre staccare la corrente e osservare le norme di sicurezza.

« |l dispositivo correttamente installato puo essere collegato solo ad un impianto elettrico
ben funzionante.

«| lavori di collegamento elettrico devono essere eseguiti da un esperto in possesso delle
abilitazioni elettriche adeguate.

« Occorre seguire il carretto collegamento del cavo di alimentazione. Il suo incorretto
collegamento pud causare danni permanenti al dispositivo (vedi schema di collegamento).

«Il dispositivo & dotato di un alto grado di resistenza all'acqua e alla polvere solo se
montato e usato correttamente.

« £ possibile installarlo direttamente, solo su una superficie infiammabile normale (cioé
il cui punto di accensione & di min. 200°C, che non si deformi e non diventi morbido
a questa temperatura, ad esempio legno e derivanti con uno strato superiore a 2mm)

o non infiammabile (cioé che non alimentano la fiamma, ad esempio metallo, gesso,
calcestruzzo).

« Con riserva di modifiche tecniche. Conservare le istruzioni d'uso.

« I produttore non sara responsabile per eventuali danni derivanti dalla mancata
osservanza di queste istruzioni.

blu - N; marrone - L;

Conformemente alla Direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed

elettroniche, la marcatura RAEE impone la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed
mmm eletfroniche usurate. | prodotti con questa marcatura non possono essere buttati insieme ai rifiuti
comuni, rischiando un'ammenda. Questi prodotti possono essere nocivi per I'ambiente e per la salute
umana, richiedono una speciale modalita di trattamento/recupero/riciclaggio/smaltimento. Per maggiori
informazioni circa lo smaltimento degli apparecchi usati, occorre rivolgersi alle autorita comunali.

Sviestuve yra energijos klasés Sviesos Saltiniai: F (HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

DEMESIO:

«Maitinimas turi bati jungiamas tik prie pazyméty kontakty viename lempos gale pagal
montavimo schemg. Netinkamas prijungimas gali sukelti gaminio paZeidimg arba kelti
pavojy saugai.

* Sviestuvas skirtas tik vienpusiskai maitinamiems T8 LED Sviesos Saltiniams!

+ Draudziama montuoti jrenginj su akivaizdziais maitinimo laido apvalkalo defektais.

+Montavimo darby metu reikia isjungti maitinima ir laikytis darbo saugos taisykliy.

« Tinkamai sumontuotas jrenginys, gali bati pajungtas tik prie tvarkingos elektros instaliacijos.

« Elektros pajungimo darbus turi atlikii kvalifikuotas specialistas.

* Bitina stebéti, ar tinkamai prijungtas maitinimo laidas. Neteisingai prijungus prietais3
gali bati negrjitamai sugadintas (Zr. prijungimo schema).

+ Tinkamai atlikus montavimo darbus ir laikantis tolesnés eksploatacijos taisykliy, jrenginys
nepraleidzia vandens ir dulkiy.

Kobi Light Sp. 2 0.0., ul. Boya-Zeleriskiego 2, 35-105 Rzeszéw
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*Galima pritvirtinti tiesiai prie normalaus degumo pagrindo (tokio, kurio uzsidegimo
temperatdra ne Zemesné kaip 200 °C, kuris nesideformuoja ir neminkStéja esant iai
temperatdrai, pvz., medienos ir medienos kilmés medZiagos, storesnés nei 2 mm) arba
prie nedegaus (tokio, kuris nuo karscio nejdega, pvz. metalas, gipsas, betonas).

« Galimi techniniai pakeitimai. Saugokite instrukcija.

« Gamintojas neprisiima atsakomybés u7 7ala, atsiradusig dél $iy nurodymy nesilaikymo.

mélynas - N; rudas - L;

Remiantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés

jrangos atlieky, EE] Zyméjimas Zymi, kad elektros ir elektroninés jrangos atliekas bdtina rinkti
wmmm atskirai. Taip pazymetus gaminius draudZiama mesti j paprastg Siuksliy konteinerj kartu su
kitomis atliekomis. Tokie gaminiai gali bati Zalingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Jas batina specialiai
apdoroti, perdirbti ir pasalinti. Kaip elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati Salinamos, galima
suinoti kompetentingoje savivaldybés institucijoje.

Lampa ir energijas klases gaismas avoti: F (HERMETIC SET), E (HERMETIC G2)

UZMANIBU:

+BaroSana japievieno tikai pie marketajiem kontaktiem viena lampas gala saskana
ar montazas shemu. Nepareiza pieslégsana var izraistt izstradajuma bojajumus vai
drosibas risku.

« Armatira paredzéta tikai vienpusgji barotiem T8 LED gaismas avotiem!

« Nedrikst montet iekartas ar redzamiem korpusa vai barosanas vada bojajumiem.

+MontaZas laika jaatsledz strava, ka arT jaievéro darba drosibas un higiénas noteikumi.

+ Pareizi samontétu iekartu drikst pieslegt tikai atbilstosai elektroinstalacijai.

+Darbus, kas saistiti ar elektriskajiem pieslégumiem, drikst veikt tikai atbilstosi specialisti.

*Ir nepiecieSams ieverot pareizu stravas vada pievienosanu. Ta nepareizs savienojums var
radit neatgriezeniskus ierices bojajumus (skatiet savienojuma shému).

«lekartai ir augsts adens un putekju necaurlaidibas limenis, ja tiek ieveroti atbilsto3as
montaZas un turpmakas lietosanas noteikumi.

+ Nepastarpinati drikst uzstadtt tikai uz normali degoSas pamatnes (t. i., uz tadas,
kuras uzliesmo3anas temperatiira ir vismaz 200°C, kas nemaina formu un minétaja
temperatdra nek|Ust mrksta, pieméram, koks un koka izcelsmes materiali, kas ir biezaki
par 2 mm) vai uz nedegosas pamatnes (t. i., uz tadas, kas neaizdegas, pieméram, metals,
gipsis, betans).

* Rezervetas tehniskas izmainas. Saglabat instrukciju.

+ RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies So instrukciju neieverosanas del.

7ils = N; brins - L;

Saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/€S par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem, EEIA

markejums norada uz nepiecieSamtbu selekivi savakt izlietotas elektriskas un elektroniskas
mmm jekartas. Produkti, kas i Sadi marketi, nevar tikt izmesti kopa ar parastajiem atkritumiem, par
$adu riabu draud naudas sods. Sadi produkti var kaitét dabiskajai videi un cilveku veseltbai, un tiem ir
nepiecieSams Tpass apstrades/regeneracijas/parstrades/apglabasanas veids. Js varat uzzinat par
nolietotas ierfces utilizacijas iespejam attiecigaja pilsetas vai pasvaldibas parvalde.

L-apparat fih sorsi tad-dawl b'klassi ta” effijenza energetika: F (HERMETIC SET),
E (HERMETIC G2)

TWISSIJA:

«|l-prowvista tal-energjja ghandha tigi konnessa biss mal-pins indikati f'tarf wiehed tal-
lampa skont id-dijagramma tal-installazzjoni. Konnessjoni hazina tista’ tikkawza hsara
lill-prodott jew riskju ghas-sigurta.

« L-apparat huwa mahsub biss ghal sorsi tad-dawl LED T8 balimentazzjoni minn naha wahdal

+ Apparat b'hsarat vizibbli fil-kaxxa jew fil-kejbil tal-energija m'ghandux jigi installat.

« Matul -installazzjoni, itfi I-prowvista tal-energija u osserva r-regoli tas-sigurta tax-xoghol.

« Apparat installat kif suppost jista’ jigi konness biss ma’ sistema elettrika li tahdem sew.

* ll-konnessjoni elettrika ghandha ssir minn spejalista b'awtorizzazzjoni xierga.

+Huwa essenzjali Ii I-kejbil tal-energija jigi konness b'mod korrett. Konnessjoni hatina tista’
tikkawza hsara permanenti lill-apparat (ara d-dijagramma tal-konnessjoni).

*Meta jigi installat u uzat kif suppost, I-apparat ghandu livell gholi ta' rezistenza ghall-
ilma u t-trab.

«Jista’ jigi installat direttament biss fuq wic¢ normalment kombustibbli (jigifieri materjali
b'temperatura ta’ tqabbid ta" mill-ingas 200°C i ma jiddeformawx jew ma jirtabux f'dik
it-temperatura, bhal injam u materjali derivati mill-injam b'hxuna akbar minn 2 mm) jew
fug wice mhux kombustibbli (bhal metall, gibs, konkrit).

«ll-manifattur jirriserva d-dritt Ii jaghmel tibdil tekniku. Zomm dawn l-istruzzjonijiet.

«ll-manifattur mhuwiex responsabbli ghal kwalunkwe hsara kkawzata minhabba nuggas
ta’ konformita ma’ dawn I-istruzzjonijiet.

blu - N: kannella - L;
Skont id-Direttiva Ewropea 2012/19/UE dwar skart ta’ taghmir elettriku u elettroniku (WEEE),

is-simbolu jindika i I-prodott ghandu jingabar separatament. Ma jistax jintrema ma’ skart
wmmm omestiku. Dawn il-prodotti jistghu jkunu ta" hsara ghall-ambjent u ghas-sahia tal-bniedem
u jehtiegu trattament specjali / riciklagg / rkupru / rimi. Ikkuntattja lill-awtoritajiet lokali ghal

informazzjoni dwar rimi korrett.

m De armatuur bevat lichtbronnen met energie-efficiéntieklasse: F (HERMETIC SET),
E (HERMETIC G2)

WAARSCHUWING:

+ De voeding mag uitsluitend worden aangesloten op de gemarkeerde pinnen aan één
uiteinde van de lamp, volgens het installatieschema. Een onjuiste aansluiting kan leiden
tot schade aan het product of veiligheidsrisico’s.

+De armatuur is uitsluitend bedoeld voor T8 LED-lichtbronnen met enkelzijdige voeding!

« Apparaten met zichtbare schade aan de behuizing of voedingskabel mogen niet worden
geinstalleerd.

+Schakel tijdens de installatie de stroom uit en volg de veiligheidsvoorschriften.

* Een correct geinstalleerd apparaat mag uitsluitend worden aangesloten op een goed
werkende elektrische installatie.

* De elektrische aansluiting moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde specialist
met de juiste bevoegdheden.

«Het is noodzakelijk de voedingskabel correct aan te sluiten. Onjuiste aansluiting kan
leiden tot blijvende schade aan het apparaat (zie aansluitschema).

* Bij correcte installatie en gebruik is het apparaat zeer goed bestand tegen water en stof.

«Installatie is uitsluitend toegestaan op normaal ontvlambare ondergronden (d.w.z.
materialen met een ontbrandingstemperatuur van ten minste 200°C die bij deze
temperatuur niet vervormen of verzachten, zoals hout en houtachtige materialen met een
dikte van meer dan 2 mm) of op niet-brandbare ondergronden (zoals metaal, gips, beton).

« Technische wijzigingen voorbehouden. Bewaar deze instructies.

+ De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van het niet naleven van deze
instructies.

blauw - N; bruin - L;

Volgens Richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
E (AEEA) geeft de WEEE-markering aan dat het product gescheiden moet worden ingezameld. Het s
wmmm verboden dit product bij het huishoudelijk afval te deponeren. Deze producten kunnen schadelijk
zijn voor het milieu en de volksgezondheid en vereisen speciale verwerking / hergebruik / recycling /
verwijdering. Neem contact op met uw lokale autoriteiten voor informatie over correcte verwijdering.

[ A [uminéria contém fontes de uz da classe de energia: F (HERMETIC SET),
(HERMETIC G2)

PARAMETROS:

+ A alimentacdo deve ser ligada apenas aos pinos indicados numa das extremidades da
l[ampada, de acordo com o esquema de instalacdo. Uma ligacdo incorreta pode causar
danos no produto ou riscos de seguranca.

«Alumindria é destinada apenas a fontes de luz LED T8 com alimentagdo unilateral!

+Ndo instale o dispositivo com danos visiveis no invdlucro ou no cabo de alimentacdo.

«Durante a instalacdo, desconecte a fonte de alimentacdo e observe as regras de satide e
seguranca.

«Um dispositivo instalado corretamente s6 pode ser conectado a uma instalacdo elétrica
eficiente.

+ 0s trabalhos relacionados a conexdo elétrica devem ser realizados por um especialista
com qualificacBes elétricas apropriadas.

« E necessdrio cumprir com a conexdo correta do cabo de alimentagdo. A sua conexdo
incorreta pode causar danos permanentes ao dispositivo (consulte o diagrama de fiado).
+Dispositivo tem um alto grau de resisténcia a dgua e poeira, desde que sejam cumpridas

as normas de montagem e utilizagdo.

+Pode ser instalado diretamente num substrato normalmente inflamavel (ou seja, aquele
Cuja temperatura de ignicdo é de pelo menos 200°C, que ndo se deforma e ndo amolece
a esta temperatura, por exemplo, madeira e derivados de madeira com uma espessura
superior a 2mm) ou ndo inflamavel (ou seja, que ndo mantém a chama, por exemplo,
metal, gesso, betdo).

« Alteracdes técnicas reservadas. Guarde as instrucdes.

+ 0 fabricante ndo serd responsavel por quaisquer danos resultantes do ndo cumprimento
destas instrugdes.

azul = N; marrom - L;

Eliminacdo do seu antigo produto: O seu produto foi desenhado e fabricado com matérias-

primas e componentes de alta quali-dade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando
mmm eSte Simbolo, com um latdo tracado, esta axado a um produto signi ca que o produto é
abrangido pela Directiva Europeia 2012/19/EU . Informe-se acerca do sistema de recolha selectiva local
para produtos eléctricos e electrénicos. Aja de acordo com os regulamentos locais e ndo descarte 0s
seus antigos produtos com o lixo doméstico comum. A correcta eliminagdo do seu antigo produto ajuda
a evitar potenciais consequéncias negativas para o meio ambiente e para a satide publica.

m Corpul de iluminat contine surse de lumind din clasa energeticd: F (HERMETIC
SET), E (HERMETIC G2)

ATENTIE:

« Alimentarea trebuie conectatd doar la pinii marcati de la un capat al lampii, conform
schemei de instalare. Conectarea incorectd poate duce la deteriorarea produsului sau la
riscuri de sigurantd.

« Corpul de iluminat este destinat exclusiv surselor de lumind LED T8 cu alimentare pe 0
singurd parte!

«Se interzice instalarea echipamentului cu deteriordri vizibile ale carcasei, cablului de
alimentare.

*In timpul montajului trebuie deconectatd alimentarea si respectate normele de Siguran{d
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silgiend a Muncii.

« Echipamentul instalat in mod corespunzdtor poate fi conectat doar la o sursd electricd
care functioneazd adecvat.

«Lucrdrile Ia conexiunea electricd trebuie efectuate de un electrician profesionist autorizat.

« Este necesard respectarea conexiunii corespunzdtoare a cablului de alimentare.
Conectarea incorectd poate provoca deteriorarea permanentd a echipamentului (a se
vedea schema de conectare).

« Echipamentul are un grad ridicat de rezistentd la umezeald si praf, dacd a fost instalat
corect si este exploatat corespunzdtor.

+ Poate fi instalat direct doar pe substratul cu inflamabilitate normald (adicd substratul
al cdrui temperaturd de ardere este de cel putin 200°C, care nu se deformeazd Si nu se
inmoaie la aceastd temperaturd, de exemplu: lemnul si materialele pe bazd de lemn cu
0 grosime mai mare de 2mm) sau necombustibile (adicd acelea care nu menfin arderea,
cum ar fi metalul, ghipsul, betonul).

« Modificdri tehnice rezervate. Pastrati instructiunile.

+ Producdtorul nu este responsabil pentru nicio daune rezultate din nerespectarea acestor
instructiuni.

albastru — N; maro - L;

Conform Directivei Europene 2012/19 / UE privind deseurile de echipamente electrice si

electronice marcarea DEEE indicd necesitatea de colectare separatd a echipamentelor electrice
w5 electronice uzate. Produsele marcate astfel, sub sanctiunea unei amenzi nu poate fi eliminat
In deseuri municipale, impreund cu alte deseuri. Astfel de produse pot fi ddundtoare pentru mediu i
sdndtatea umand, necesitd forme speciale de tratament / recuperare / reciclare / eliminare. Privind
posibilitatea de eliminarea aparatului, puteti afla biroul propriu-zis al orasului sau municipiului.

m (BETULHIK COAEPXMT UCTOYHWKM (BETa dHepreriaueckoro knacca: F (HERMETIC
SET), E(HERMETIC G2)

BHUMAHUE:

* [TuTaHme JONXHO NOAKNIOYATLCA TONBKO K 0603HAUCHHBIM KOHTaKTaM Ha OHOM KOHL|e
N1amMbI B COOTBETCTBYY (O CXeMOI MOHTaXa. HenpasunbHOE MOAKMIOUEHIE MOXET
MPUBECTI K NOBPEXAEHNIO U3ALNNS W YTPO3e be30MacHOCTA.

* (BETUNbHVK NPE/HA3HaYEH TONbKO ANS (BETOANOAHBIX NaMM T8 C OAHOCTOPOHHUM
nuraxuem!

* 3aNpeLLaeTcs yCraHaBNMBaTh YCTPOVCTBA C BUAVMbIMYU NOBPEXAEHUAMI KOpMyCa hm
JWHIA 3NEKTPONKUTaHNS.

+ Bo Bpema yCraHoBKY OTKAIOUHTe INEeKTPONUTaHNE i COBMI0AaIATe NPaBIA TEXHNKN
be3onacHoC v oxpaHbl TpyAa.

+ [1paBUbHO YCTaHOBAEHHOE YCTPOIACTBO MOXHO NOAKNIOYATH TONLKO K NPaBUALHO
paboTatolLeii IneKTpoyCTaHoBKe.

* JN1eKTPUYECKOE NOAKKYERIE JOMKEH BbINONHSTS CMIeLManuCT, UMetoLLii
(OOTBETCTBYHOLLLEE Pa3PeLLeHHe Ha 3NeKTPOMOHTaXHble Paborbl.

* Heobxogmo cobntogath NpaBuAbHOCTL NOAKNIYEHNS LHYPa NTaHug. Ero
HenpaBMnbHOe MOAKMIOYEHIE MOXET PUBECTH K HEODPATUMOMY MOBPEXAEHNI0
YCTPOWCTBA (CM. CXeMY MOAKTIOYEHNS).

+ [Tpy NpaBUALHOI YCTaHOBKE 1 3KCMAYaTaLy YCTPOICTBO 06/1a4AeT BbICOKOI
YCTOAYMBOCTBIO K BOZE U MbIAN.

*Y(IPOiACTBO MOXHO YCTaHaBNMBATb HEMOCPEACTBEHHO Ha HOPMANbHO BOCTUIAMEHSEMYH0
MOBEPXHOCTH (T.e. TeMMNepaTypa BocrnameHeHIsa nosepxHocri He mexee 200°C, He
JAeGOPMUPYETCS 1 He PasMAryaeTcs npu 310/ Temneparype, Hanpumep, ApeBeciaHa i
APEBECHbIe MaTepWanbl TOALLMHOI 60NEe 2 MM) UK Ha He -TOpIoYe NOBEPXHOCTH (T.e.
He MOAAePXMBAIOLLAE OTOHb, HanpUMep MeTa, Tunc, HeToH).

« TexHnueckve 3MeHeHIs BO3MOXHbI. COXpaHUTe MHCTPYKLIMIO N0 3KCTAyaTaLuy.

+ [1p0OU3BOAWTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 33 1060 yLLepod, BO3HYKLWWI B pe3ynbare
HECoB/MOAEHIA AAHHbIX UHCTPYKLMIA.

il = N; KopUuHeBbIi — L;

B cootsercrauu ¢ Esponeiickoit gupextusoi 2012/19/EC no anektporexHuyeckomy n
E 3NeKTpOHHOMY 060pyA0BaHHH0 MapkipoBka WEEE yka3biBaeT Ha HEOBXOAMMOCTb BbIBOPOUHOTO
mmm (60Pa VICMONb30BAHHOTO 3NEKTPUYECKOTO 11 INEKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA. W3enus,
0603Ha4eHHbIe TakiM 3HaKOM, N0J yrpo30ii WTpada, HeNb3A BbIOPaCbIBaTb B 0ObIUHbIIf MyCOPHBIN bak
BMecTe C ApyruMu 0TxoAamin. Takie U3Benus MoryT HaHecTn Bpes OKpyXarolLeit cpeje v 340poBbio
yenoseka, TpebyloT cneuuanbHoil Gopmbl nepepaboTki / BOCCTaHOBAEHUS NS NOBTOPHOTO
CNoNb30BaHMe/ PeLMKAMHTa/ yTuau3aunu. O BO3MOXHOCTAX YTUAN3ALMI UCNONb30BAHHOTO
060pyA0BAHIS MOXHO Y3HATb B COOTBETCTBYHOL{EM FOPOACKOM YNPaBAEHUYM UN MyHULMNanuTeTe.

E Armaturen innehdller ljuskdllor av energiklassen: F (HERMETIC SET),
(HERMETIC G2)

UPPMARKSAMHET:

« Stromforsdrningen far endast anslutas till de markerade stiften i ena dnden av lampan enligt
installationsschemat. Felaktig anslutning kan leda till produkiskador eller sakerhetsrisker.

« Armaturen dr endast avsedd for T8 LED-ljuskdllor med ensidig stromf6rsorjning!

+ Det dr forbjudet att montera anordningen om den har synliga skador pa holje eller
matning-skabel.

+Koppla bort stromkalla medan du monterar anordningen och f6lj arbetsmiljoforeskrifter.

« Rétt monterad anordning far anslutas endast ill en rdtt fungerande elinstallation.

+ Alla arbeten i samband med el-anslutning far utforas endast av en behdrig elektriker.

* Det blir nddvandigt att koppla matningskabeln pd ett ratt sétt. Felkopplad kabel kan
orsaka skador pé anordningen (se kopplingsschema).

«Enheten har hog vatten- och dammidthetsgrad vid korrekt montering och framtida
anvandning.

«Far installeras endast direkt i underlag som inte dr brannbart under vanliga forhdllanden
(dvs. med termisk tandpunkt pa minst 200 °C som inte deformeras eller blir mjukt
i sddan tempera-tur, dvs. trd och traliknande material tjockare dn 2 mm) eller totalt
brannbart underlag (dvs. som inte forser elden med brdnsle, t.ex. metall, gips, betong).

« Forbehall for tekniska andringar. Forvara denna bruksanvisning.

«Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstar till foljd av underldtenhet att folja dessa
instruktioner.

bla = N: brun - L;

I'enlighet med EU-direktiv 2012/19 / EU om elektrisk och elektronisk utrustning anger WEEE-
E mdrkningen behovet av separat insamling av utrustad elektrisk och elektronisk utrustning.
wmmm Produkter med sadan markning, med boter, far inte kastas i vanligt sopor tillsammans med
annat avfall. Dessa produkter kan vara skadliga for den naturliga miljon och mdnniskors halsa, det kraver
en sarskild form av behandling / dtervinning / dtervinning / bortskaffande. Du kan ta reda pd
utnyttjandemdjligheterna for en sliten enhet i lamplig stad eller kommunkontor.

m Svetilka vsebuje svetlobne vire energijskega razreda: F (HERMETIC SET), E
(HERMETIC G2)

POZOR:

+Napajanje je dovoljeno prikljutiti samo na oznacene prikljucke na enem koncu svetilke
vskladu z montaZno shemo. Nepravilna prikljucitev lahko povzroci poskodbe izdelka ali
varnostno tveganje.

« Svetilka je namenjena izkljucno za T8 LED svetlobne vire z enostranskim napajanjem!

*Ni dovoljeno montirati naprave z vidnimi poskodbami ohisja, napajalnega voda.

« Tekom montaze mora biti napajalni kabel odklopljen in upostevati je treba pravila
varnosti in higiene pri delu.

+Pravilno montirano napravo se sme priklopiti le na brezhibno elektricno napeljavo.

*Dela povezana s priklopom naprave na elektricno omreje sme opraviti izkljucno
strokovnjak z ustreznimi dovoljen;ji za elektricarska opravila.

+Pomembno je, da se pravilno priklopi napajalni vod. Nepravilna priklopljenost voda
lahko povzroci trajno poskodovanje naprave (glejte priklopno shemo).

+Naprava je visoko neprepustna za vodo in prah ob pogoju pravilno opravljene montaze
in eksploatacije.

+Napravo se sme montirati neposredno le na podlage, ki so normalno vnetljive (. na
take, katerih temperatura viiga znasa 200°C ali veC in ki se pri takih temperaturah ne
deformirajo ali zmehcajo, na primer iz lesa ali lesenega materiala debeline nad 2 mm) ali
so nevnetljive (tj. take, ki ne podpirajo gorenja, npr. kovina, mavec, beton).

«Pridrzane tehnicne spremembe. Hranite navodilo.

*Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh navodil.

modra — N; rjava - L;

elektronski opremi (OEEO) je treba loceno zbirati odpadno elektricno in elektronsko opremo.
wmmm Proizvode, oznacene s tako oznako, ni dovoljeno odstranjevati v navadne zabojnike skupaj z
ostalimi odpadki, v nasprotnem primeru je zagroZena denarna globa. Taki proizvodi so lahko Skodljivi
7a okolje in zdravje ljudi, zato se zanje zahteva posebna oblika obdelovanja/predelovanja/recikliranja/
unicevanja. O moznostih odstranjevanja tovrstnih proizvodov se pozanimajte na pristojni obtini.

E V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega parlamenta in Sveta o odpadni elektricni in

m Svietidlo obsahuje svetelné zdroje energetickej triedy: F (HERMETIC SET),
(HERMETIC G2)

POZNAMKA:

+Napdjanie musf byt pripojené iba k oznacenym pinom na jednom kondi svietidla podla
montdZnej schémy. Nesprdvne pripojenie moze viest k poSkodeniu wrobku alebo
ohrozeniu bezpetnosti.

+ Svietidlo je urcené len pre T8 LED svetelné zdroje s jednostrannym napdjanim!

*Montdi zariadenia s viditelne poskodenym krytom alebo privodnou Sndirou je zakdzana.

«Pri montdii je potrebné vypnuit napdjanie a dodrziavat predpisy BOZP.

* Spravne namontované zariadenie je moiné pripojit iba ku bezchybnej elektrickej inStaldcii.

«Préce stvisiace s pripojenim k elektricke] sieti moze vykonat iba Specialista so
zodpovedajticim oprdvnenim.

*Je potrebné dbat na sprdvne pripojenie napdjacieho kdbla. Jeho nespravne pripojenie
moze viest k trvalému poskodeniu zariadenia (pozri schému zapojenia);

«Pri dodrZanf predpisaného montdineho postupu a pouZivania si zariadenie zachovdva
vysoky stupent vodotesnosti a prachotesnosti.

« Zariadenie je moZné montovat na bezné horlavé podlozky (tzn. také, ktoré majd zdpalnd
teplotu minimalne 200°C a ktoré sa pri tejto teplote nedeformujd a nemdknd, napr.
drevo a drevovldknité materidly s hrdbkou viac nez 2 mm) alebo nehorfavé (tzn. také,
ktoré samotné nehoria, napr. kov, sadra, betdn).

« Technické zmeny whradené. Ndvod uschovajte pre neskorsie poutitie.

+\yrobca nezodpoveda za Ziadne Skody sposobené nedodrzanim tychto pokynov.

modra — N; hnedd - L;
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Thodne s Eurépskym nariadenim 2012/19/EU, kioré sa tyka elektrickych a elektronickyjch zariaden,

oznacenie WEEE poukazuje na nutnost separovaného zberu pouitych elektrickjch a elektronickych
mmm ariadent. Pod hrozbou pokuty nesmd byt takto oznacené vyrobky whodené do obycajnjich smetf
spolu s inym odpadom. Takéto vyjrobky mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie, vyZadujl
si Specidlnu formu spracovania / obnovy / recykldcie / zneSkodnenia. O moZnostiach likviddcie starého
zariadenia sa mozete dozvediet na prislusnom mestskom alebo krajskom drade.

m (CBeTnbka Capxiu U3Bope (BeTnoc exeprercke knace: F (HERMETIC SET), E
(HERMETIC G2)

MAXIbA:

+Napajanje se sme povezati samo na oznacene pinove na jednom kraju lampe u skladu
sa Semom montaze. Nepravilno povezivanje moZe dovesti do oStecenja proizvoda ili
bezbednosnog rizika.

* (BeTM/bKA je HamerbeHa camo 3a T8 JIE/L u3Bope (BeTnoCTH (a jeAHOCTPAHUM Hanajarbem!

*YpeNaju ca BugbMBUM OLwTeNerIMA Ha KyAWLLTY UK Ha JOBOZY Hanajatba He CMejy ce
WHCTanMpaT.

+ TOKOM UHCTanaLuje, CKIbYYMTE Hanajarbe 1 NpuapXasajie ce nponinca o besbegHocn 1
3APaB/bY Ha pagy.

+ [1paBUIHO MHCTANMPaH Ypenaj MoXe e NPUKLYYUTIA (aMO Ha eNeKTPIYHY MHCTanaLujy
Koja CnpaBHO PajMn.

* ENeKTpuyHO noBe3vBatbe Mopa Aa U3BpLIV (TPYubaK (a 0AroBapajyhnm osnawherem
33 eN1eKTPO PajoBe.

*HeonxogHo je nasutv Ha NPaBMAHO NOBe3VBatbe kabna 3a Hanajatbe. theroso norpewHo
M0BE3UBAtLE MOXE J0BECTM A0 TpajHOT owTeNetba ypefjaja (nornefajte Anjarpam
M0Be3MBaHbA).

* AKO Ce NPaBIHO MHCTAAMPA W KOPUCTH, YpeT)aj je BEOMA OTNOPaH Ha BOAY U NpaLUnHy.

*YpeNjaj ce MOXe MHCTaNNPaTA ANPEKTHO Ha HOPMANHO 3anasbiuBy NOBPLIMHY (Tj.
Temnepatypa nabetba NoBpLUiHe Hajmare 200°L, He fedopmuLLe ce 1 He oMeKLaBa
Ha 0BOj TeMnepaTypu, Hp. APBO v APBHYU JepyBaTi Jeb/bIHe U3Hag 2 MM) WK Ha
-3aMa/bi1Ba NOBPLYHA (Tj. HE OAPXABA BATPY, HNP. MeTan, MUNC, HETOH).

* 3a5pXaHe Cy TexHuuKe npomeHe. UyBajTe ynyicieo 3a ynorpeby.

* [pon3sofjay Hehe 61TH 0ArOBOPAH 3a BUNO KaKBY LUTETY HACTANY YUIEA HEMOWTOBAHA
0BYX yMyTCTaBa.

nnasa — N; bpaoH — L;

Y cknagy ca Esponckom anpexusom 2012/19 / Y 0 enextpuyHoj v enexiporckoj onpemu, BEEE
ﬁ 03Haka npe/Byfa NoTpeby 3a CeneKTMBHIM CaKyM/batbeM OTNAAHE eNeKTpUYHe 1 enekTPOHCKe
mm OrIpEME. [IPOU3BOAM O3HAUEHM HA 0BA] HAUMH, KAXHbEHW INODANHO, HE MOTY (e 3aMeHITH 3a
yobuyajeHe. Taksyu NPOU3BOAN MOTY Ce MPOMERUTH 33 KMBOTHY CPEAVHY 1 JbYACKO 3APABIbE 1 3aXTeBajy
noceban obpasall 3a npepagy / nyrerbe / peukinparse / ofnararse. Crap ypefjaj Moxere Hayquin
23 Ofnaxete y 0AroBapajyhem rpajckoM Uu MecHoM ypesy.

m CBITMNLHUK MiCTUTb AXepena BiTna 3 knacom eHeproedextusrocti: F (HERMETIC
SET), E (HERMETIC G2)

YBATA:

* XusnexHd C1ig nigkntoyara aniue 4o No3HaYeHwx KOHTaKTiB Ha 0AHOMY KiHLi namnu
BIZNOBIAHO O MOHTaXHOI (xeMu. HenpasusbHe NiAKII0YEHHs MOXe Npu3BecTit Ao
NOWKO/AKeHHs BUPobY abo 3arpo3v be3nedi.CBITNBHIK NPU3HaUEHIE BUKNIOYHO ANS
(BITNOZIOAHNX Xepen (BiTna T8 3 0AHOCTOPOHHIM NIAKNIOUYEHHAM X1BAEHHS!

*3300POHSETCS BCTAHOBAIOBATY NPUCTPIlA 13 BUAMMYMU MOLKOAKEHHAMI KOPNYCy ab0
Kabento XuBNEHHS.

+ [1ig 4Yac MOHTaXy HeODXIAHO BIAKTKOUUTY XVBNEHHS Ta AOTPUMYBATUCA NPaBuA be3nekin npaLy.

* [paBWbHO BCTAHOBNEHII NPUCTPIl MOXHA NIAKMIOYATA ALE 40 CPABHOI eNeKTPUYHOT
Mepexi.

* EnextpuyHe nigkmoyerHs Mae BUKOHYBATMCA KBaNiQikoBaHUM Cnewianiciom i3
BIANOBIAHUMY [03BONAMU.

*HeobxigHo 3abe3neuntit npasunbHe NigkNo4eHHS Kabento xusneHHs. Henpasusxe
MIAKHYEHHA MOXE NPU3BECTM S0 HE3BOPOTHOTO MOLIKOAKEHHS NPUCTPOIO (AB. CXeMy
NIAKNHYEHHS).

* 33 YMOBY NPABUALHOTO MOHTAXY Ta BIUKOPUCTAHHS NPUCTPIA MA€ BUCOKWIA piBeHb 3axncry
Bi, BOAY Ta nuny.

* BaaHoBNeHHS 403BONAETHCA ALLE HA MOBEPXHSX, LLO HOPMabHO 3aiiMatoTbCA (TOBTO Takny,
TeMneparypa 3aiiMaHHs Fkvx CraHoBuTL He MeHLe 200°Ci aki He gedopMytoTbed Ta He
PO3M'FKLLYHOTBCS MPY LA TeMNEpaTypi, HANPUKNaZ AepeBitHa Ta AePeBONOXiAHi MaTepiany
TOBLLVHOIO NOHAZ, 2 MM), 60 Ha HETOPHUMX NOBEPXHAX (HANPUKNAA MeTan, ring, 6eToH).

* MoxuBi TeXHIUHi 3MiHK. 36epiraiite iHCTpyKLt0.

* BUpobHUK He Hece BianoBiAanbHOCT 3a Byb-5Ki NOLIKOLKEHHS, L0 BUHNKIM BHACNIZOK
HEZ0TPUMAHHS LK THCTPYKLlA.

CHil = N; kopuuHesmit — L;

BignosigHo 1o Aupektusn 2012/19/€C W00 BIAXOAIB €N€KTPUYHOTO Ta N1EKTPOHHOIO
ﬁ 06naaHaHHs (WEEE), MapKkyBaHHS BKa3ye Ha HeobXiAHICTb PO3AinbHOr0 360py. 3a60POHAETHCA
' BI/IKVATV TaKi BUPOOYU Pa30M i3 NObYTOBUMY Bigxoaamu. Taki BUPOOU MOXYTb byTI LKIANMBIAMN
AN JOBKINNS Ta 3A0POB'A NHOANHY Ta NOTPEbYIOTH CNeLiianbHOi 06pobKki / NepepobKki / BIAHOBAEHHS /
yTUNi3aLi. [HhopMaLLio 00 YTUAI3aLLi MOXHa OTPUMATH Y BIANOBIAHWX MICLLEBYX OpraHax Bnaav.
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